AHOTAIUA HA TPYJAOBETE HA J1OL. I-P EJIMCABETA BOA/JKUEBA

TpynoBere MoraT Jia ce pa3esaT B JB€ OCHOBHU IpyIu —MoHoOrpaguu 1 myOauKyBaHU CTaTHH.
B aHoTauusATa ca BKIIOYEHH CaMO OHE3M JOKJIaAW OT HayuyHU (POpyMHU, KOUTO ca MyOIMKyBaHU
BBB BUJ] HAa CTaTUH B COOPHUIIM OT KOH(EPEHUUH WK B CTIUCAHHUS.

Momnorpaduu
1. The verb in Standard Modern English (in comparigdgth Bulgarian)2013).

KHurara pasriexxaa B AeTailii riaroja B CTaHJapTHUS CbBPEMEHEH aHTJIMICKU €3UK — HEroBarta
Ki1acuukauys, MoppoJOrMYHU KaTerOpUM U TEXHUTE B3aMMOBPB3KH, KaKTO U ynotpedbara My B
CMUCJIOBM LSJIOCTH OT [JIefHA TOYKa Ha MOP(OJOrMYHHUTE BapualMd, KOUTO BIUSAT BbPXY
3HAYEHUETO Ha CMHTAKTUYHUTE CTPYKTYPH, B KOUTO C€ BKJIIOYBA JAaJeH riaroj. TeopeTHUHUAT
MOJAXOJ NPY OMMCAHUETO Ha riiarojiHata (pasa KaTo NpeJrKaTUBEH LEHTbp € ASCKPUNTUBEH U ce
OCHOBABa Ha MpaBuJiaTa 3a Cb3/laBaHe Ha rpaMaTUYHO-TIPABUIIHY U CEMAHTUYHO MPUEMIIUBH (pazu
1 u3peuenus. [1o To31 HauUMH OMMCAaHUETO Ha rJ1arojHuTe GopmMu ce chyeTaBa CbC CEMAaHTUYHUTE
XAapaKTePUCTUKU Ha pa3IMYHUTE BUAOBE [IJIAroJiM, KOUTO YIMpaBisABaT TsAXHATa yHnorpeda B
ecTecTBEHMs1 €3MK. Chb3HATENIHO ce M305irBa TUMMYHO MPECKPUNTUBHUA MOAXOJ, XapaKTepeH 3a
MOBEYETO aHIIMHCKM rpaMaTUKU KaKTo OT ObJIrapcKku, Taka v OT aHTTIMICKU aBTOpU. Taka aKLeHT
ce MOCTaBsd BbpPXY peajHaTa, a He BbpXy MpaBWiHATa yrnoTpeba Ha rjarojHuTe (GopMmHu.
[TocnenoBatenHo ce cra3Ba W MPUHLMIA Ha pa3riex/aHe Ha aHrMiickara riarosiiHa Mmopdgosorus
M CHHTaKTMYHA CBYETAEMOCT B CBIIOCTAaBUTEJEH IUIaH C OBJArapckus TIJarojJl U HEroBHUTE
rpaMaTUYHU KaTeropuu, Thil KaTo €/JHa OT OCHOBHMTE LIeJIM Ha TPpyJa € Ja ouepTae NepcreKTuBr
3a ObjelM U3cie1BaHus, 0a3upaHu Ha Pa3IMKUTE MEXKAY JBaTa e31Ka MpH r1arojHUTe KaTeropun
B PaMKHUTE Ha CbIIOCTABUTENIHUSI aHAJIM3 HA CUCTEMHO €3MKOBO paBHMUILIE.

Ocoben HHTEPEC NMpCACTaBIABAT HAKOJIKO npo6J1eMa, KOMTO C€ pasricxaaTr B TEKCTa Ha KHUIarTa,
4acT OT KOUTO ca 00CKT Ha n3CjcaABaHE B OTACJ/IHU, Hy6HI/IKyBaHI/I Mo-paHO CTaTHH.

Enux TakbB npobiiem, Harpumep, € NpeICTaBeH B TpeTa riiaBa Ha MoHorpadwusta, o3arnaseHa The
Verb in Complex Predicategsaero ce pasriexaar NpUHLMIKTE U MPpaBUiIaTa Ha KOMIIO3UpaHe
Ha CJIOKHM MPeMKaTH, ChIbpIKAIK OT JiBa JI0 MeT rnarojiHu Gopmu. M3BexaaT ce qBa OCHOBHU
NPUHIIMIIA: THPBO, BCEKU JISIBOPA3IOJIOKEH IJ1aro JuieH3upa opmaTa Ha BCEKH HETOCPEICTBEHO
JSICHO pas3MoJIOKEeH TJaroj, W, BTOPO — MBPBUAT TJarojl € eJUHCTBeHaTa IPOMEHIINBA B
MaKcUMallHaTa eKCTEH3Ms Ha CIOXKHUs TJarojieH MpeauKaT, JOKAaTO OCTaHAIWTe TIJaroju
¢dopmupar koHcTaHTa. Pasrinexxaar ce moapoOHO MociequLUTe OT TaKoBa pas3jelieHHe, KaTto ce
npedopMynupaT TpaAMUMOHHM BIDKAAHMS, HAMpUMep TOBCeMecTHaTa yrnorpeba Ha TepMHHA
uneepcusi Kato orepaius 3a oOpasyBaHe Ha BBIPOCUTEIHU W3pEYeHHs, KaKTo W mnpobiema 3a
HEOOXOMMOCTTa OT WHBEPCHs TMPH HW3PEUYCHUs, KOUTO 3aloyBaT C HETaTUBHM JIEKCUKAIHU
€JIEMEHTH B CTaHJAPTHUS aHTIMiicku e3uk. [Ipemyara ce Toit na Oble 3aMecTeH OT TEpPMHUHA
pponmupane na onepamopa Kato crietiipuueH BUJ JIBHKESHUE Ha TbPBUS TJ1aroyieH ejieMeHT. B3
OCHOBA Ha TO3M 3aeT OT (OpPMaHKUs CUHTAKCHUC TOJXOJ Ce M3BeXKIAT ner 0a3ucHU mpaBuia 3a
JIBOMYHA TJIaroJiHa ChUETAEMOCT B CTAHAAPTHUS aHTIMNCKU e3uK. [IpoblieMbT ce pasriexaa u B



crarusta Principles and Rules.(2006),skitoueHa B MaTepuaiuTe 1o KOHKypca. B MoHorpadusrta
Cce pasrjexaar J0MbIHUTEHO U rpaMaTUYHUTE KOJOKAIIMK Ha aHTJTMHCKUS TJIaroj B JISKCHKaTHN
KIBCTBPHU, KOUTO HE Ca PasriiekAaHu B CTATUATA M KOMTO C€ MOJUUHABAT HA MTbPBUS MPUHIIMII,
dopmynupaH mo-rope.

[Ipepasrnexaa ce v MpoOAEMBT 3a CHIIHOCTTa M (YHKLUMUTE Ha T.HAp. TEPyHIUH, KOWTO B
TpaJULIMOHHUTE aHTJMICKUA IpaMaTUKU ce JeuHMpa KaTo Heu3MeHsema riarosiHa ¢opma. B
OMUCAHMUETO TOMW € U3KJIOUEH OT HEM3MEHSEeMUTE rIaroJHu (GopMu B aHMTMHACKUS €3UK, Thil KaTo
aBTOPOBOTO BIKJAHE €, 4e BBIIPEKH PETYJISIPHOTO MY JepUBUPAHE OT INIarOJHU OCHOBH, TOH € 10
CBILECTBO CHIIECTBUTEHO UM, I0Ka3aTEJICTBO 3a KOETO € CHHTAKTUUHATA MY JAUCTPUOYLIUS.

[lpu kiacupukalysTa Ha rjarojia, OCOOEH akIeHT Ce TMOCTaBs BBPXY pas3iMyaBaHETO Ha
TPAH3UTHBHUTE TJIArOJM OT JBYBAJCHTHUTE MpPEAMKATH, KaTo Ce J0Ka3Ba, uYe JBYBAJCHTEH
NpeIUKaT € HaJPEHO MOHATHE W BKJIFOYBA BCUUKH IJIAr0Jid, KOUTO U3UCKBAT JSICHOPA3MOJIOKEH
aprymMeHT (IOMbJIHEHHE) 3a yJOBJIETBOPSBAaHE Ha M3MCKBAHETO 3a rpamMaTH4yHa MPaBUJIHOCT Ha
riarojHata ¢pasa, J0KaTo TPaH3UTUBHHUTE IJIAroJiy ca caMoO OHE3M JBYBAJE€HTHH IJ1aroJid, KOUTO
no3BoJisiBaT obpasyBaHe Ha nacuB. TakoBa BiK/IaHe UMa TEOPETHUYHA CTOMHOCT U M03BOJISIBA 1A Ce
eNMMUHMpa TpaauuuoHHara rpyna middle verbscouenn kaTo M3KIOYEHHE B TPaJULMOHHHUTE
OIMCAHUsI HA MACUBHUTE KOHCTPYKIIMK HA aHTJIMHCKY €3UK.

OcobeHo BHMMaHHWe ce 00pblla Ha pas3aukKuTe Mexay ¢unocodckara kareropus Bpeme (time) u
rpaMatuuHatra kateropus BpeMe (t€nse),koeto e o0IOTeOpeTHYeH JIMHIBUCTHYEH MPOOIeM.
Pasnukara MECKY ABETEC KAaTCrOpUM €€ pasrijiekia Kato 4acTt OT H0-06H_laTa KaTeropus ﬂeﬁKCHC )41
MocCTaBsA aKUCHT BBPXY HECHOTBETCTBUCTO MCKIY MOp(bOJ]OFI/I‘lHO-MapKI/IpaHOTO rpamMmaTu4HoO
BpeMe U pedepeHTHOCTTa Ha TJarojiHus MpeAvKaT KbM OIpeleieHa AeWKTUYHA TOuKa Ha
BpeMeEBara ocC. Hsaxkou Hp06HeMI/I Ha rpaMaTU4HOTO BPEME, pasriicdaH1 B Tpyaa, C€ oucepTaBaT U B
cratusita Verb, Tense and Deix{2012).

[Mocneauuure OT TaKbB MOJAXOJ] KbM ONMMCAHUETO HA BpEMeHaTa B ChbBPEMEHHUsI aHTJIMUCKH €3UK
ca JiBe: IbPBO, BpEMeHaTa ce pa3JesiiT MbPBOHAYAIHO Ha CerallHM M MHUHAIM, U Clie]l TOBa ce
pasriexaat nocyieI0BaTeHO B 3aBUCUMOCT OT MOp(OJIOTHYHATA CTPYKTYpa Ha riaroyiHara gpasa.
Btopo, Obaemero Bpeme € OT/AeNeHO B OTJeNHa MOJrjiaBa, KaTo ce MoJuepTaBa, ye TO He e
MOpP(]OJIOrMYHO MapKHUpaHO BpeMe KaKBHMTO ca CerallHMTe ¥ MUHAJIWTe BpeMeHa B aHTJIMHCKUs
€3UK —#1 OBJICIIETO BpeMe — B OBJIrapcKus, a B TJIaH Ha ChAbPKAHUE € MOJATHOCT, KOSITO B TUJIaH
Ha U3pakeHre Moxe 1a ObJe Kiacupuippana B cejieM Mopdoaorndtu moaena (cc.198 — 222).

HHTtepec oT 0010TeOpeTUYHA IUIeIHA TOUKA € U Mpepas3riiekJaHeTo Ha TPAJULIMOHHOTO BUXKAaHe
3a JBaTa rpaMaTU4YHU MacuBa MpU TPUBAJIEHTHUTE IBOMHO-TPAH3UTUBHU TJIarojv B ChbBPEMEHHUS
aHrnmiicku e3uk. B MoHorpadusTa ce nopassuBar uaeute, Mapkupanu B Ditransitives and their
Arguments (2009)kato 0OCHOBHMSAT U3BOJ, KOUTO MPOU3THYA OT aHAJIM3a HA PUMEPUTE €, e Ta3u
creuruUyHa rpyna aHrJIMACKU TJIarojd M3WCKBAa JBE MPEKU JOMBIHEHHUS, YUSITO CIOBOpEHA
MO3UIIMS B MOBBPXHOCTHATA MTACMBHA KOHCTPYKLMS 3aBUCH OT TeMaTHYHaTa (CeMaHTH4HA) poJis,
KOETO € MpUMKCaHa Ha BCEKU €/IMH OT JjBaTa apryMeHTa B IbJ0oKaTa cTpykTypa. ToBa BUKIaHe e

B MPOTHBOBEC Ha TpaJWLMOHHOTO BWXJaHe Ha P. Kybpk 3a mpenxoxgaHeTo Ha MPSKOTO
JOMbJIHEHUE OT HENPSKO JOMbJIHEHHE B CIOBOPEa Ha U3PEUSHHUETO B ACHCTBUTENEH 3aJI0T.



KakTo ce BM>KJa OT OCOYEHUTE Mo-rope UIACH, LUAJIOTO HU3JIOKCHUC € U3AbpPKAHO B paAMKHUTE Ha
CbBPEMCHHUTE TCOPETUYHU MMOCTAHOBKH Ha o01ara JMHIBUCTUYHA TCOpHA U MO-ClICMAIHO Ha
@OpMaHHI/IH CUHTAKCHUC, KOC€TO II03BOJIsIBA M3BOAWM Ha MWHTECIrpUpaHO MOp(I)O-CI/IHTaKTI/I‘lHO
paBHULIE.

2. The Science of Language (A Handbook in Generaluistigs)(2015)

MoHorpadusTa cu nocraBs amMOWIIMO3HATA 1€ Ja 00XBaHE MHOMXECTBOTO OT ChbBPEMEHHHUTE
chepu Ha MHTEepeC B HayKara 3a €31Ka, KaTo oyepTae TeHACHIIMUTE B TEOPETUYHOTO OMUCAHHUE Ha
YOBELIKHUS €31K KaTo ecTeCTBeH OnosiornyeH peHoMeH. Tazu amMOuIus ce u3passiBa B MOCTaBSIHETO
Ha aKTyaJIHU BBIPOCH Ha JIMHTBUCTUKATA U aKTyaln3upaHe Ha HIKOW TPAIUIIMOHHO pa3riex1aHu
BBIPOCH B OBJITAPCKU U UYKIU MyOIUKAMK, TOCBETEHU Ha OOIIOTO ¥ CPAaBHUTEIHO €3UKO3HAHUE.

B kHurata kato OTIeNHM IJaBU ca MpeACTaBeHH TPAAMLMOHHM 3a OOIIOTO M CPaBHUTEITHO
€3MKO3HAaHMe KaTo KJlacuyecka YHUBEPCUTETCKa AUCLMITIIMHA 32 QUIIOJOrMYECKUTE CIIeLMaTIHOCTH
npoGseMu KaTo: MCTOpUSl Ha JIMHIBMCTMKaTa KaTo Hay4yHa JUCLUIUIMHA, [ASJ0BE Ha
JMHTBUCTUKATA, TUMOJOrMYHA (MOpP(OJOTHYHA) M TeHealoruyHa Kiacudukalus Ha e3uluTe.
["onsiM As171 OT TEKCTa € MOCBETEH Ha MPUHLIMIKMTE Ha CTPYKTypHATa JTMHIBUCTUKA KaTO CPEJICTBO
3a OMMCaHWEe Ha e3MKa KaTo CHCTeMa C oNpesieieHa CTPYKTYpa, KaTo OTAEJHH IJ1aBU ca OCBETEHU
Ha OMMCAHMETO Ha €3MKOBHUTE €IVUHHMLM W TMPUHLMIM Ha OMKHCAaHUE Ha KIAaCHYECKUTE €3MKOBU
paBHulla — (oHeTuka M (oHonorusi, mMopdoinoruss U CUHTAKCUC. BBB Bcsika OT TIjaBUTE,
NOKPUBALIM TPAJMLIMOHHU 3a OOIIOTO €3MKO3HAHWE aKaJeMMUYHM TeMM, ca B3€TH MpeJBU Haii-
HoBuTe (10 Kpas Ha 2014r.) ujen 1 TeopuH, KOETO € 0Tpa3eHo B Oubimorpadckara cripaBka clielt
BCsika riaBa. Hampumep, B yacTra, pasriexjaiia Bb3HMKBAaHETO M TMPOM3XOJa Ha e3HMKa ce
3allMTaBa U ce JaBaT J0Ka3aTeJCTBa 3a BUCOKATa BEPOATHOCT Ha XMIOTE3aTa, Y€ €3UKbT Bb3HUKBA
Npy HAIMYMETO Ha JIBE HEOOXOAMMM M JOCTaThbUHHU YCJOBUS 3a HeroBaTta MosiBa, a MUMEHHO
U3MpaBeHaTa CTOiKa Ha MNpea-XyMaHOMJUTEe, KOATO MO03BOJsIBA (POpMUpAaHETO Ha JAUCKPETHU
3BYKOBE, M HapacTBaHETO Ha obema Ha Mo3bka 10 1400 ky6. cM., KoeTo mpenmnofara cioXHa
MO3bYHa CTPYKTYpa, M03BOJsIBAILA MPOIYKLHMATa HA CMUCIOBHU LSIIOCTH.

[TomyepraBa ce ¢pakThbT, 4ye CKaHJANHOTO 32 60-Te roIMHU Ha MUHAIIMS BEeK Mpeanosioxenue Ha H.
YoMcKHM OT 3a OMOJIOTMUHMAT XapaKTep Ha e3MKa M Heroara yHaclleIMMOCT, KOETO T'o TpaBH
crieliMuyeH 32 YOBEKa B CpPaBHEHHME C €3MKa Ha JKMBOTHUTE U €3MKa Ha MalIMHUTE, C KOETO ce
MOCTaBs HAyaJlOTO HA pPEBOJIIOIMATA B ChBPEMEHHATa JIMHIBHCTHKA, C€ MOTBBP)KAaBa OT
oTkpuBaHeTo Ha reH FOXP2 or amepukaHO-OpUTaHCKM Hayuy€H €KMIl, YMUTO OTKPUTHE €
oduumanHo nyonukyeano npe3 2011r. (c.43). ToBa oTkpuTHe € QyHIAMEHT 3a pa3BUTHETO Ha
TeOpusTa 3a yHUBEpcalHaTa rpaMaTKa U ThPCEHEeTO Ha MOJIEJIH 3a TeHepUpaHe Ha €3UK B PAMKUTE
Ha TeOpUsITa 3a MPUHLIMIIUTE U TapaMeTpuTe.

B uactTa, onucBaiia oCHOBHUTE CUCTEMHM paBHMINA HA OTIMCAHUE HA €3MKa € BKIII0YeHa U 4acT,
MOCBETeHAa Ha TEKCT-JMHIBUCTMKATa M aHaiu3a Ha JIUCKypca, KOMTO ca CPaBHUTEIHO HOBHU
JUCLMITIMHYA, odopmeHH Tipe3 nociegHute 35-40 rolMHu M KOUTO MO OYEBUAHU TMPUUUHU
OTCBhCTBAT OT OOMYAMHUTE OMKMCAaHUs Ha aHAJUTUYHUS amapar KaTo 4acT OT o0luaTa Teopus Ha
e3uKa.



B rnamara, o3arinaBeHa CuHmaKcuc, ca nNpeaAcTaB€Hu ABETC OCHOBHHU HIKOJIM 3a OINMCAHHUE Ha
CUHTAKTUYHUTE CTPYKTYPHU B HOBCIIKHUSA C3UK - (bopManHaTa )51 (I)YHKLII/IOHaJ'IHaTa, KaTo C€ onucBar
OCHOBHHUTE pa3JIMKU MCXKYy ABETC (I)I/IJ'[OCO(bCKO-KOHL[eHTyaHHI/I TCOPETUYHU paMKH MU C€ OITMCBAT
npeanmMmcTBaTa U OrpaHUMYCHUATA Ha BCAKa €Ha OT TAX IMPHU OMMUCAHUETO Ha OMPEACTICHN CETMEHTHU
OT €3MKOBaTa CUCTEMa.

B uactTa, nmocBeTeHa Ha OMUCAHUETO HA CHUCTEMHMTE BPB3KM B JICKCMKOHA Ha €3HWKa, OCBCH
TpaAULIUOHHUTE TEMU KaTO CUHOHUMMA, aHTOHUMUA, OMOHUMMUA U T.H., € BKIIIOYCHO OIIMCAHHUEC U
CpPpaBHUTEJIHO HOBATa TCOPHUA 3a NNPOTOTUITHOTO 3HAYCHHUE B MCHTAJIHHUA JICKCUKOH.

Hogwu B cpaBHeHue ¢ oOnuaiitHus TUN MyOJMKallMK TeMU, KOUTO ca 0pOpMEHHU B OTACIIHU IJ1aBU ca
BpB3KaTa Mexnay Guionorusta u suHrBuctukara (cc. 9-20), ecTeCTBOTO M OCHOBHHTE
XapaKTepUCTUKN Ha YOBEIIKUS e3uK (cc. 29-43), MpUHIMIKN HA €3MKOYCBOSIBAHETO OT MCHXO- U
HEeBPOJMHIBUCTUYHA NepcrniekTrBa ( cc. 43-58) BKIIIOUUTEIHO Ha YCBOSIBAHETO HA UYIK]I €3HK, KaTo
NocNeJJHUTe JIB€ ca U3IbpKaHu B jAyxa Ha YomckuaHckuTe (uaococko-IMHIBUCTUYHU
CXBalllaHUsl.

B pamkuTe Ha yacTTa, MOCBETEHA HA MPHHLMIIMTE HA e3MKoBaTta nmpomsiHa (cc.182 -192),kosTo
PSIKO Ce BKJIIOUBA B MyOJIMKALIMK, TOCBETEHH HA OOIIIOTO U CPABHUTEITHO €3MKO3HAHUE, Pa3TIex/1a
TEMHU KaTo OTHOINEHUATa MEXIy cyOCcTpaT, aicTpaT M CynepcTpar, Karto ce JaBaT MpuMepH 3a
B3aMMOOTHOLIEHHUSATA MEXIY OTACIHUTE €3UKOBH IJIaCTOBE B COLMAJEH TJIaH U KOWUTO BIIUSSAT
HETMOCPEJCTBEHO BBPXY €3MKOBHTE MEXaHM3MH, BOJCIIM 10 €3MKoBa mpomsHa. OTaenHo ce
pasriexaar e3ukoBuTe Tabyta v eBPEMHU3MHUTE, KaTO €JIeMEHTH OT €3MKOBaTa MPOMSIHA, KAKTO 1
TAXHATa B3aMMOCBBP3aHOCT upe3 sBiaeHueTo euphemism treadmiliiu oomuno-eghexm. Benuku
TEOPETUUHH MOCTAHOBKH Ca M300MIHO MITIOCTPUPAHHU C IPUMEPH OT pasinutu e3uim (cc.188-193).

[Tocnennara yact oT MOHOrpadusaTa € NoCBeTeHa Ha HeBepOaaHaTa KOMYHHUKALMSI, KOSITO, CIIOpe]
MEH, € HepasJe/iHa yacT obliaTa Teopus 3a Mpupojara Ha yoBellKus e3uk. [IpaBu ce mpernexa Ha
OTJICJIHUTE KHHEMH, KOUTO Ce MOAPA3ALINAT Ha €3MKOBO YHUBEPCAIHU U €3UKOBO CIeLIU(DUIHH.

bubnuorpadusra ce chabpkar 284 3arnasus (cratuu U MoHorpaduu) U 55 UHTEpHET-CTpaHUIH,
U3M0JI3BaHM B TEKCTa M € Ba)KHA 3a BCHUYKM 4YMUTaTe]IM, KOUTO OMxa HCKalu Ja HaMepsT
JIOTTbJIHUATEIHA UHPOpMALMS 10 MPodIeMuTe, Habensi3aHu B OCHOBHUS TEKCT.

Cratun

B TeMaTHyHO OTHOLIEHKE MPEACTaBEHUTE CTaTUM MOTaT Ja ObJaT NnoJapa3Ae/ieH! B HAKOJIKO
HaNpaBJICHUSA:

1. ®uaocopcko —IMHIBUCTHYHA NMPoOIeMaTHKA

B uetupure cratun (Haxou gpunocoghcku acnekmu nHa co8peMeHHama meopemuyna IuH26UCMUKA,;
@wzocogbcxu KOHYyenyuu 6 cvepemMeHHamda JUuHe6UCmMUYHA meopust U Memoou Ha aHanus,
Linguistics as a Natural Science Verb, Tense and Deijisce mnpeacTaBiT OCHOBHHU
METOAOJIOTMYHU KOHUECINTH, MNOBJIWAHU T'JIAaBHO OT q)OpMaJ'IHOTO HallpaBJICHUC B CbBPEMEHHATa
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JIMHIBUCTUYHA Teopusl, cb3aaeHo oT Hoam Yomcku. JluckyTtupar ce cnelupukuTe Ha YOBELIKUS
€3MK KaTO CUMBOJIHO P€4€BO MOBEJECHUE HA YOBEIIKUTE UHAUBUIN U CBBP3AHUTE C TOBA BBIIPOCU
3a KOHLENTYaJIN3alMsATa HA YOBEIIKHUS ONUT ChC CPEJCTBATA HA €3UKA.

[IpencraBsaT ce apryMeHTHTE B 110J13a HA CXBAIIAHETO, Y€ €3UKbBT € YacT OT KOTHUTHBHATA cUCTEMa
Ha YOBEKa, YMETO YCBOsIBaHE € CBIIOCTABMMO C YCBOSIBAHETO Ha PEabT HAa IMPOCTUTE 4YHCa.
[IpencraBsaT ce Hali-HOBUTE M3ClIEABaHMS KbM MOMEHTA Ha U3J]aBaHe Ha CTATMUTE B MOJAKpena Ha
CXBalllaHeTO, Y€ €3MKbT € KOTHUTHBHA CHUCTeMa M He € IUIoJ Ha couuaiHa notpeGHocT. B
nocneJHaTa cTaThs rpaMaTUYHOTO BpeMe KaTo CHUCTEMHO €3MKOBO SIBJIEHHE C€ CpaBHSBA C
YoBelllKaTa KOTHUTUBHA MpeJicTaBa 3a HacTOosIIEe, MUHAIO U ObJelle, KaTo ce CTUra A0 U3BOJa, ue
rpaMaTUYHOTO BpeMe € pa3uyHO OT BPEMETO, ChILECTBYBAILO B KOTHUTHBHATA CUCTEMa Ha YOBEeKa
KaTo ce ¢popMupa Ha Oa3ara Ha Kjlachyeckara AeHKTHUUHA CXeMa B KapTe3MaHCKOTO CXBalllaHe Ha
P. JlekapT 3a LIEHTbp, CBHCTOSIL C€ OT CbhUETAHMETO Ha ENEeMEeHTUTe a3, myK W ceed W
NpPOTHUBOINOCTaBEH Ha Nepudepusra, ChbabpxKalla mu, moi U np., mam u moaasd.

2. MOp(l)OCHHTaKCl/lC Ha CbBPEMEHHU S AHTIJIMHACKH €3UK B CPAaBHUTEJICH IIJIAH

B Ta3u rpyna ot ctatuu, Haii-4ecTo ce MOCTaBsAT aKTyaJlHU MPoOJeMH OT TEOPETUUHUTE 001acTH
Ha MOop(oJIorusiTa U CHHTAaKCHCa Ha ChBPEMEHHHUS aHTTIMICKY e31K. HAKOM OT TsX ca ¢ noauepTaHo
TeopeTnyeH xapakrep karo Ditransitives and their Arguments in Modern EngliBhinciples and
Rules in the Structure of the Verb Phrase in EhglisStructural Principles of Genitive Case
assignment in Slavic Languages (within the NP dajnai kouto omnpeaesieH CUHTAKTUYHU
CTPYKTYpH c€ aHaJu3upaT B TEOpETHYHATa paMKa Ha (OpMaHUs CUHTAKCHC, B pe3yJITaT Ha KOETO
CC pCBU3HUpAT HAKOU TpaAUMUHWOHHH CXBallaHUA 3a @yHKHHHTa N 1no3unusaTa Ha rjJaroJIHUuTe
MNpeaAuKaT U TCXHUTEC apryMCHTHU B aHrJIMMcKara rpamMmaTudHa Te€OpuUs. B nocjegHara crtatusa C
nomMouira Ha (I)OpMaJ'IHI/IH aHaJlu3 C€ MU3BEKAAT MNPHUHLUUINWATE Ha MpUIIMCBAHE Ha TI'CHUTHUB B
CJIaBAHCKHUTE €3HMLUH, KOCETO Ipe€ACTaBA HOBATOPCKHU MOJAE]T B CPAaBHCHUC C TpPAaAULIMOHHUTE
onucaHus 10 o3 MomeHT (2005r.).

I[pyra rpymna CtaTuM C€ 3aHMMaBaT € IpaMaTH4YHU HpO6J’IeMI/I B CBIIOCTABUTCIJICH IIJIaH KaTo
Expressing Gender in English and some Slavic LaggsiaModern Tabooing and Language
Change, Reflections on a New Word-Formation PatiteBulgarian Newspaper Languade rsx

ce aHajau3upar MopQoO-CUHTAaKTUYHU CTPYKTYPH, XapaKTepHH 3a aHTJMHCKUS €3UK U TeXHHUTE
CbOTBETCTBHUA B Apyru €3ulld, OCHOBHO — B 6Lnrap01<m[ e3uk. B U3BOJWUTE CC€ oOucpTaBat
TEHACHUUUTE B yHOTpe6aTa MM B €CTECTBCHa aHIJIOE3MYHaA Cpcla N BB3MOXKHOCTUTE 34
NpUeMaHeTo Ha HOBUTE (OPMHU B APYrH €3WIM, HAIp. OBJrapcKkd, B YCJIOBHMATA Ha TJOOATHO
BIMSHUE Ha aHrIMACKUs e3uk. B yetupu ot craruute (Analysis of Some Basic Legal Terms in
Modern English from the viewpoint of their Bulgaridranslationu Tepmunonrocuunu 3aemxu 6
cheyuanusupanusi npeeoo Ha obujo-uxonomuyecku mekcmose, Recent Anglicisms in Bulgarian
Newspaper Languagedasmop /. Auxosa), Language Change and Social PracticesieHTst

C€ TNOCTaBd BbBPXY Ppa3jMKUTE B JICKCHMKaJIHMA 3arnac Ha QHTJIMUCKUS €3UK B Oornpeac/iCHU
CEMAaHTHUYHHU I10JIETAa B CPABHEHUE C 6’bJ'IFapCKI/I}I, KaTO aKUCHTDBT € BbPpXY MNPEBOAHUTE CKBUBAJICHTHU



U aHTJIMMUCKUTE 3a€MKU B CbBPEMECHHUA 6’bHFapCKI/I €3HK B pa3JIMuHn C(i)epl/l Ha coliMaJiHa JeMHOCT,
KaTo npaBopa3aaBaHE, MKOHOMUWKA U MaCMEIUU.

@yHKZ]uOHCUZHO-CeMaHmu'{Hu munoee KoJjudecmeenHu Hapedud 6 CbBPeMEeHHUA 51)]1261[?()7(‘1/[
KHUJCOBEH e3UK € CTaTuA, B KOATO UpE3 aHaJIM3 Ha I[I/ICTpI/I6yI_II/IHTa Ha KOJIMYECTBEHUTE HApEUUs
OT TUIlA MAJIKO U MHO20 B CbBPEMCHHU 6’bJ'IFapCKI/I KHMXKOBCH €3UK C€ JOKa3Ba, Y€ MHO20 € cnyqaﬁ
Ha rpaMaTudyHa OMOHUMMUA Ha JBa THIIA HAp€UuA, NpHUHAJICIKAIIU KbM pPa3IMUHU IOJAKIaCOBE —
I/IHTGHBI/I(bI/IKaTopI/I u KBaHTI/I(i)I/IKaTOPI/I, Ha KOWTO B aHIJIMMCKMUA €3UK ChOTBETCTBAT pasjinuHu
JICKCUKAJIHU €IMHHULM - ManykKaro KBaHTI/I(i)I/IKaTOp U Verykaro I/IHTCHBI/I(i)I/IKaTOp.

3. CraTtum c o6wo-cunonornyecka HaCo4eHocCT

K®M Ta3u rpyna ce npu4ucisiBaT OKOJIO LIECT CTATUU, KOUTO OTpa3siBaT LUMPOKUTE MU UHTEPECH
B o0jacTTa Ha KJIaCMYECKOTO CUHKPETHMYHO (UIOJOrMYECKO U3CleIBaHe, MOPOJEHU OT
Ha0JIoJeHUATa MU BbPXY KOHKPETHHM €3MKOBHU sBieHHMs M mnpouecu. Crarusta From the Lost
Libraries to Artificial IntelligenceipocnensBa eranute B pa3BUTHETO Ha PUIIOJIOTHATA OT TIIS/ANIIIES
Ha enucrteMHoslorusita. B Hesd ce aHanu3uMpaT OCHOBHM BPB3KM MEXKIY Cb3JaBaHETO Ha
¢unonoruuecku (BKIFOUUTEIHO W JIMHIBUCTUYHM) TEKCTOBE, TAXHOTO ChXpaHsIBaHE W 3ama3BaHe
BbB BPEMETO, KaTo MapajeiHO Ce pasriexjar LeIuTe U 3aadyuTe Ha MbpBUTE OUOIMOTEKH U
nbpuTe yHUBepcuTeTH. [IpocnensBa ce TsacHaTa Bpb3ka MEX/y KlacuueckaTa rpblika MUTOJIOTHUS,
O6ubnuoTeKknTe U yHUBEpcUTeTCcKaTa Tpaauuus B EBpona. B cratusara, nocBeteHa Ha akaj. A. T.
banan Alexander Teodorov Balan’s Contribution to Modernduistics ce ananusupar Heropure
cXBallaHus, MyOJMKYBaHU B peJulia HeroBu ctatuu npe3 50-re roaunu Ha 20 B., M KOUTO cTaBat
MOBO/JI 32 HAKOJIKOTOJMIIHA HAay4YHa MOJEeMHUKa B ObJIrapcKuTe JUHIBUCTUYHU cpean. Ctura ce 10
M3BOJIa, Y€ HEroBOTO CTAHOBMILE [0 OTHOLIEHWE CTaTyKBOTO Ha MNajeXa B CbBPEMEHHMUS
ObArapcku €3MK ChBMaJa C BWKIAHETO 3a CHLIECTBYBAHETO Ha aOCTPaKTHU IBJIOOKHM MajaexkH,
koeto ciel 30 roaMHu cTaBa OCHOBHA MOA-TEOPUsl B TeHEPATUBHUS CHHTAKCHC.

Bilingualism in Canada: the QuebeCase from Sociolinguistic Perspectiveasriexna
cnietMpuuHUTe NpoOIeMHy Ha €3MKOBOTO MJIaHWpaHe U e3MKoBaTa MoJIMTHKa B poBUHLMS KBeOek
B Kanana npenu u cnen ppBexkaanero Ha 3akod 101 (Bill 101)npes 1976u3Becten kato “XapraTta
Ha (peHCKHUs e3UK’ UM HEroBUTEe COLMaHM, JAeMorpaCcku W MOJUTUYECKH MOCAEeIULIM 3a
BbBEKAaHETO Ha oduLManeH OMIIMHIBU3bM B CTpaHara.

4. Bpb3kH MeKIY €3UK H KYJATYpa, BKIYHTEIHO U cnenu(puKu Ha oGpa3oBaTeIHaTa
cucrema

Hpe3 MOCJACAHUTE HAKOJIKO TOAWHWU HHTEPECUTE MU Ca HACOYE€HU KbM CJ1Ha CHeL[I/I(i)I/ILIHa
UHTEepAMCLUMIUIMHApHA 00J1acT, a UMEHHO Bpb3KaTa MEXIy TeOpUHUTE Ha KyJITypaTa U e3uKoBaTa
ynotpeba BbB BCeKHHEeBHAaTa KoMyHUKalus. B crarusita Theories of Culturgpaspaborena Bb3
OCHOBA Ha WJIeUTe, MPEACTAaBeHU KaTo IiieHapeH aokiaza npe3 2016r. Ha mecToTo u3gaHue Ha
MexayHapoaHata kKoHpepenuus Crossing Boundaries in Culture and CommunicatiomokaHna
Ha PyMBHCKO-AMepHKaHCKUs YHUBEPCUTET B ByKypell, ce pas3riex/ar nocjie0BaTesHO MecT OT
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Haii-1IMPOKO pa3NpoCcTpaHeHUTe Io0aTHU TEOPUH Ha KyJITypaTa, BKIOYMTEIHO Te3u Ha E. Xon u
I'. Xodcrene. OnucaHueTo Ha TEOPETUYHUTE MapaJUrMK € CUHTE3UPaHO B Kpas Ha CTaTHsATa, KaTo
ce OTJeNSIT OCHOBHUTE MapaMeTpu, KOUTO ce MOBTapsAT BbB BCsAKA €IHA OT TEOpUUTE. AKILIEHT ce
NOCTaBs BbPXY HAYMHUTE Ha ,M3Ka3BaHe" Ha KyJITypHaTa MJEHTUUHOCT ChC CPEJICTBATa Ha €3UKa.

B nopenuna ot cratuu (Education as a Cultural Paradigm, Reflections orafdber autonomy:
Cultural perspectives, Modern Trends in Educatiod &lational Cultures, Pluralistic Approaches
in Education: Culture Related Issues, Global TrendsEducation: Issues of Contention,
Reflections on the Relation between National Caliiand Innovations in Education - the Case of
Bulgariau Tpaouyuu u unosayuu ¢ ynueepcumeckume cneyuaiHocmu ¢ OCHOGEH e3UK aHeIUTICKU

6 Owreapckus Kymumypen u obpazoeameier KOHmeKkcm) TOCIEI0BATEIHO C€ JAUCKYTHpaT
npo0JeMUTe Ha Pa3IMYHOCTTa HAa HALMOHAIHUTE KYJITYpU U M3PaA3IBAHETO Ha KYJITYpHUTE
pasiiuKu CbC CpeACTBaTa Ha COLMAJIHOTO MOBECACHHE M E€3UKOBUAT H3Ka3. OcHoBeH KYJTYPEH
MOACII, KOHTO ce wm3moi3Ba Kato Oasa 3a HalpaBE€HUTE CEMITMPUYHU Ha6J’II-0Z[eHI/I$I BBpPXY
oOpa3zoBaresHaTa CUCTEMA KaTo LSUI0, U B YACTHOCT B CUTYaLMATa HA KOHTPOJIMPAHO 00y4YEHHUE 10
4YyK] €3UK B 6I>J'IFapCKOTO Cp€AHO YUMIMLIE U YHUBEPCUTET, € TeopI/I}ITa Ha OpraHu3alMuTe U
kyntypure Ha I'epr Xodcerene. B pesynrar Ha aHanusza ce cTura 0 BaXKHU W3BOJAM, KOMTO
NoKa3Bar, 4e€ O6H_laTa TEHACHLUA 3a MYJITUKYJITYPHO U IIITYPAJTUCTUYHO 06pa30BaHHe, MpoBCIKAaHa

U TNojakpensHa oT EBponeiickus cbBeT, cpella BBTPElIHA CbNpoTHBa B bbarapus nopaau
KYJTYPHHUTE CHCI_[I/I(l)I/IKI/I Ha 6I>J'IFapCKaTa HallMOHAJIHA KYJITypa H HWIACHTUYHOCT, KOATO CC
pasMHUHaBa C IIapaMEeTpUTE Ha BaHaHHOGBpOHCﬁCKHTC KYJTYpH, OTKBACTO NIPOU3THUYAT rJI00aTHUTE
HJCH 3a Pa3BUTUETO HaA 06paBOBaHI/IeTO.

B craruara Verbal Conventions in Everyday Communication fraBuliural Perspective (A Comparison
between English, Bulgarian and Germaicbasmopcmeo ¢ A. Muxaiinoea) oTHOBO Ha 0asarta Ha TeOpHsITa
Ha Xodcrene ce aHam3upa BepOATHOTO M3paXkKeHHE Ha KYJITYPHUTE TMapaMeTpd, Karo Cce aHaIu3hpar
JICTAMIHO (haTHUHUTE €3MKOBU (hOPMYJIM 3a 3ar0uBaHEe HA Pa3rOBOP B PasiMUHM COLMATHW CHUTYALIVH,
TUITUYHUTE 06pHJ_[eHI/IH W HOPMUTE HA YYTHBOCT, H606X0,ZlI/IMI/I 3a OCBLICCTBABAHE HA YCIICIIIHA KOMYHUKALHA
BbB BCsKa €/1Ha OT TPUTE KYJITYPH, OTPAa3CHH B €3UKA. B MN3BOJUTE CC o0sICcHIBAT pasjinyusiaTa B €3MKOBUA U3Kas,
TPENOYMTaH OT HOCUTEITUTE HA BCEKU €/IMH OT TPUTE €3KKA B €/THA M Chila KOMYHUKATUBHA CUTYalsI, KATO

C€ MBII0JI3BAT TPHUTE OCHOBHU KYJITYPHU MapaMeTbpa — UHAUBUYAJIN3bM, BJIACTOBA JUCTAHLIMA U M30SITBaHe

Ha PUCKa, KOWTO Ce OKa3BaT KIOYOBH 3a €3MKOBATa yroTpeoa.

B nono0OHa paMka, HO ¢ BKJIFOUEHH JOITBIHUTENHH [TApaMETPH ce pasriiexia o0passT Ha repost Xursp I lersp,
KaTo HOCHTEJ Ha TUITMYHM HALIMOHAIIHY XapaKTepUCTHKU Ha Obirapckara Ky itypa B cratusita O6pasvm Ha
» 36e30ama’ Xumwvp Ilemvp om Kynmypra nepcnekmueéa, B KOSITO ¢€ CTUra J1o u3BoJia, 4ye XuTbp
[lerbp cTaBa ,3Be3aa” — MonynasipeH HapoJeH repoil, nopajayd HEBNUCBAHETO MY B CTaHJIapTa Ha
CPeJHOCTaTUCTUYECKOTO MOBeieHNe Ha ObJrapuHa B kpast Ha 19 Bek.

5. IIpo6G.ieMu Ha €3UKOBOTO 00y4YeHHe MO AHTIMICKH e3UK

Enna 3HauMTenHa YacT OT CTaTUUTE ca MOCBETEHU Ha MPOOJEMHUTE Ha UYKIA0E3UKOBOTO 00yUeHHe
¥ N0-CMIELMAIHO — Ha 00yYEHHUETO MO aHTJIMICKK e3UK. Hskou ca ¢ mo-o011 TeopeTudeH xapakrep
(Theory and Practice in Foreign Language Teaching Past and Present, Descriptive,



Prescriptive and Pedagogic Grammars in EERglish Language and Linguistics in a Non-native
Speaking Academic Discoujse apyru kato Theory and Practice: How to Make Ends Megt?
Learner-Centered Teaching and Learner Autonomyudssof Contention from a Cultural
Perspectivea c no-npakruyecka HaCOUEHOCT.

6. BbbarapucTuyHu npodJemMu

HOCJ’IGI[HaTa rpymna oT l'[y6J'II/IKaL[I/II/I 3acdaraTt HAKOU HpO6J’IeMI/I Ha CbBPCMCHHHA 6’bJ'IFapCKI/I €3HK.
L[eHTpanHa TEMaA B TAX Ca CTAaTyYTbT U yrIOTpe6aTa Ha M'bJIHKA YJICH, KOATO CC pasmicikK/ia B CCpuUsd
OT CTaruu", BCAKA OT KOUTO ,u06ale HOBU aprymMeHTH B MOJI3a HAa OTNAaJaHECTO Ha CUHTAKTUYHOTO
IpaBHUJIO 3a yHOTpe6a Ha II'bJIHUA YJIEH, KOﬁTO, Ha 0a3aTa Ha CHHTaKTUYeH aHaJin3, C€ A0Ka3Ba, 4uc

€ najacxHa (bopMa, M3KYCTBCHO BBBCJACHA B MOMCHT, KOrato B CUCTEMATa Ha 6’bJ'IFapCKI/I}I €3UK
najexxute Bede ca ornaaHamu (Viuunus esux — na xou e mysucrno? (cvasmop HU. Bacunesa),
Pasmuuinenus 6BpPXY CmAmyKeono HdA NBJIHUA YleH 6 CbBPEeMEHHUA 6m2apc:<u KHUJICOBEH €3UK,
The Full Definite Article in Modern Bulgarian Rewexl u Die Kluft zwischen Préaskriptivismus
und Analytismus im BulgarischertsemectHo ¢ W. Bacunesa).

B crarusrta Ilpobremu na Hopmwama u koougpukayusma 6 cv8pemeHHus ObjIeapCcKu KHUNCOBEH e3UK
ce JUCKYTHpAT HSIKOW MpOoOJeMHU Ha ChbBpEMEHHMsI OBIrapcku KHIKOBEH €3MK, CBBpP3aHU C
ycTaHOBeHaTa ynotpeba Ha TepMHUHHUTE ,KHWXKOBeH'/ , auTepaTypeH’ U ,CTaHIapTeH’ e3WK.
Pasrnexna ce Bpb3kaTa Mexay KoauduKalusaTa 1 HOPMOTBOPUECTBOTO B MCTOPUUECKUS MPOLIeC
Ha CbH3JaBaHETO Ha OBJIrapckusi KHWKOBHUS €3MK KaTro C€ CpaBHSIBAT W Ce€ pa3rpaHuyaBaT
NOHATHUATA ,HOpMa” B €CTECTBEHHMsS €3UK M ,KHIKOBHa Hopma”. [locouBar ce ciyuyan Ha
JpacTUYHO pa3MUHaBaHE MEXJy [BaTa THMa HOpPMa, KOUTO Ce€ Ib/DKAT OT eIHa CTpaHa Ha
M3KyCTBEHa HaMeca B €CTECTBEHMs pa3BOil Ha HaLlMOHAJHUA €3UK, a OT JApyra - Ha 3a0aBsHETO
npeArnpreMaHeTo Ha KOAM(PUKALUMOHHU MepKU. B HAKOMKO ciydas ce mpaBu mapajiell Mexay
HOPMOTBOPYECKHUS Mpoliec B ObJrapckaTa u 3anagHoeBporneiickaTa KHIKOBHA TPaAULus.

B cratusara 3aemxume 6 cvepemennus 0vieapcku esux —oboeamsgeane unu obesnuuasane? Ce
3alllUTaBa Te3aTa, uYe 3aEMKUTE BbB BCEKM €JMH €CTECTBEH €3UK Ca 3aKOHOMEpPEH HayMH 3a
oboraTsiBaHe Ha HErOBUsl JIEKCHKAJIEH 3arac, KOUTO B HUKAKbB cllyyail He 3amaiBar cTaTyKBOTO
MY Ha HallMOHAJIeH €3MK ChC CBOMTE CUCTEMHHU cneuuduku. [IpaBu ce cpaBHeHHE ¢ aHIIHMICKUs
pPEUHMKOB 3arac, B KOUTO 0koJio 85% 0T peUHHKOBUTE €MHULIM ca C JOKA3aHO YYXJ MPOU3XO0J,
HO KOETO He Mpeyr e3UKbT Ja ce WASHTUDHULMPA KaTO aHIJIMIACKH.

[Mopnuc:

E. BosmkueBa



